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              "On unceded land of the Algonquin Nation".

                                                                         CO NTACT  

Telephone/ Téléphone: 705.744.5391        Email/Couriel:
stannemattawa@gmail.com  

Website: stannemattawa.ca 

Pastor /Curé: Rev. Cyril Okebanama s.m.m.m.

Office Assistant.: Germaine Lafrenière
St Anne Cemetery superintendent / Cimetière Ste-Anne: Rolly Ribout

OF FI CE :       Tuesday & Wednesday 9am to 3pm                   BUR EAU      : mardi et mercredi de 9h00 à 15h00

            M A S S  S C H E D U L E      :   see below ↓                                 H O R A I R E  D E S  M E S S E S      :  voir ci-dessous ↓

19th SUNDAY OF ORDINARY TIMES
19e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE

 August 11, 2024

L I T U R G I C A L  S C H E D U L E /  C A L E N D R I E R  L I T U R G I Q U E  
 August 12 to August 18, 2024 – le 12 août au 18 août, 2024

Date                             Time/Heure              Celebration/Fête Intentions
Monday/lundi 
August 12/12 août

No mass
Pas de messe

FERIAL/FÉRIAL No mass
Pas de messe

Tuesday/mardi
August 13/13 août

11am/ 11h00 FERIAL/FÉRIAL † Funeral Mass for 
    Remi Gravelle

Wednesday/mercre
di
August 14/14 août  

11am/ 11h00

10am to 3pm

St. Maximilian Kolbe, priest, martyr
St. Maximilien Kolbe, prêtre & martyr

 Rosary after mass/ le rosaire après la messe
  Adoration

     
 †   Missa Pro Populo

Thursday/jeudi
August 15/15 août

10am/10h00 The assumption of the Blessed Virgin Mary
Assomption de la Vièrge Marie

† Josef Puchowski
     By Estate

Friday/vendredi
August 16/16 Août

10 am/10h00 FERIAL/FÉRIAL

 Chaplet of Divine Mercy – after mass
  Chapelet de la Miséricorde Divine – après la messe

†  Pierre & Maria Minor
 By Estate

Saturday/Samedi
August 17/17 Août

No mass
Pas de messe

FERIAL/FÉRIAL No mass
Pas de messe

Sunday/Dimanche
August 18/18 Août
Reader/lecteur
Jackie Lalonde

10 :30am/10
h30

English

20th Sunday of Ordinary Times
20e Dimanche du Temps Ordinaire

† Gordon Peterson
Par Zoé Forest-Cooter

Last Sunday church attendance/ Participation à l'église le dimanche dernier 92
Sunday Collection July21, 2024/ Dimanche le 21 juillet , 2024        (49 env.  of 140)   Thank you!  Merci! $1134.00
Repairs & Maintenance Fund / Fonds de réparation et d’entretien: $615.00
 Expenses for the three week / Dépenses  la semaine : $ 1306.25  
** If you wish to make a E-transfer donation our email address for the E-transfer is Stannemattawa@gmail.com
** Si vous souhaitez faire un don par transfert électronique, notre adresse e-mail pour le transfert électronique est 
Stannemattawa@gmail.com 

V Sacrament of Confessions -15 minutes before mass - the priest will be in the meeting room at the 
left side of the church near the side entrance. 
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V Sacrement des Confessions – 15 minutes avant la messe - le prêtre sera dans la salle de réunion 
sur le côté gauche de l'église près de l'entrée latérale 

 “The Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board welcomes back students, parents and
staff!  September 3 is the first day of class for JK to Grade 12 students.  Our schools will be open 
from August 28-30 for registration.  To register before August 28, please call 705-494-3888 or 
visit www.npsc.ca/registration.

                Note: The parish is in need of English Sunday readers, please contact the office (705) 
744.5391

Notes from Fr. Cyril - Notes du Père Cyril

Dear Friends in Christ, in today's first reading, Elijah was running away from the
vengeance of Queen Jezebel. This really hurt him. He went from feeling like a special
messenger of God to feeling like a fruitless and worthless vine. It was so bad that he
asked God to take his life. In that moment of despair, God the helper of the helpless
sent an angel and food to help him.
Beloved in Christ, like Elijah, we all have moments of jubilation and moments of
discouragement. We may be dealing with difficulties at work or at home, we may even
have lost our confidence and feel like a failure, etc. In all these, let's remember that God
loves us and will always love us. He will surely help us as he did for Elijah. The Lord will
never give up on us, So, let's not worry, but always be hopeful and content. PRAYING
FOR A BLESSED WEEK FOR ALL OF US!

Chers amis en Christ, dans la première lecture d'aujourd'hui, Élie fuyait la vengeance
de la reine Jézabel. Cela l'a vraiment blessé. Il est passé du sentiment d'être un
messager spécial de Dieu à celui d'être une vigne sans fruit et sans valeur. La situation
était si grave qu'il a demandé à Dieu de lui ôter la vie. Dans ce moment de désespoir,
Dieu, qui vient en aide à ceux qui sont sans défense, a envoyé un ange et de la
nourriture pour l'aider,
Bien-aimés en Christ, comme Élie, nous avons tous des moments de jubilation et des
moments de découragement. Nous pouvons être confrontés à des difficultés au travail
ou à la maison, nous pouvons même avoir perdu confiance en nous et nous sentir en
échec, etc. Dans tout cela, rappelons-nous que Dieu nous aime et nous aimera
toujours. Il nous aidera sûrement comme il l'a fait pour Élie. Le Seigneur ne nous
abandonnera jamais. Alors, ne nous inquiétons pas, mais gardons toujours l'espoir et la
satisfaction. PRIANT POUR UNE SEMAINE BÉNIE POUR CHACUN D'ENTRE NOUS !

Fr Moyle annoncement     :

Now that I am finally settling into retirement, I wanted to thank everyone for their generous 
gifts of money and gift cards given to me as I left. They are proof of the goodness of your 
hearts, souls, and minds, something I will always thank God for in my prayers. Serving as 
your pastor during my years in the Mattawa Deanery has been a privilege. May God richly 
pour out his blessings and graces upon all of you.

http://www.npsc.ca/registration


Maintenant que je m'installe enfin à la retraite, je voulais remercier tout le monde pour les 
généreux dons d'argent et de cartes-cadeaux qui m'ont été offerts au moment de mon 
départ. Ils témoignent de la bonté de vos cœurs, de vos âmes et de vos esprits, ce dont je 
remercierai toujours Dieu dans mes prières. J'ai eu le privilège d'être votre pasteur 
pendant les années que j'ai passées dans le doyenné de Mattawa. Que Dieu répande 
abondamment ses bénédictions et ses grâces sur vous tous.
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